
CORRECCIÓN DE ERRORES

Corrección de errores del Reglamento (CE) no 1507/2006 de la Comisión, de 11 de octubre de 2006, por el que
se modifican los Reglamentos (CE) no 1622/2000, (CE) no 884/2001 y (CE) no 753/2002, que establecen
disposiciones de aplicación del Reglamento (CE) no 1493/1999 del Consejo, por el que se establece la
organización común del mercado vitivinícola, en lo referente a la utilización de trozos de madera de roble

en la elaboración de vinos y a la designación y presentación de los vinos sometidos a ese tratamiento

(Diario Oficial de la Unión Europea L 280 de 12 de octubre de 2006)

En la página 9, en el considerando 3:

en lugar de: «[…] elaborado en barricas de roble […]»,

léase: «[…] elaborado en toneles de roble […]».

En la página 11, en el anexo II:

en lugar de:

«“fermentado en barrica” “criado en barrica” “envejecido en barrica”

“fermentado en barrica de roble” “criado en barrica de roble” “envejecido en barrica de roble”

“fermentado en barrica” “criado en barrica” “envejecido en barrica”»,

léase:

«“fermentado en barrica” “criado en barrica” “envejecido en barrica”

“fermentado en tonel de roble” “criado en tonel de roble” “envejecido en tonel de roble”

“fermentado en tonel” “criado en tonel” “envejecido en tonel”».

Corrección de errores del Reglamento (CE) no 1951/2006 de la Comisión, de 21 de diciembre de 2006, que
modifica el Reglamento (CE) no 753/2002 sobre determinadas disposiciones de aplicación del Reglamento (CE)
no 1493/1999 del Consejo por el que se establece la organización común del mercado vitivinícola, en lo que

atañe a la presentación de los vinos tratados en recipientes de madera

(Diario Oficial de la Unión Europea L 367 de 22 de diciembre de 2006)

En la página 48, en el anexo:

en lugar de:

«“fermentado en barrica” “criado en barrica” “envejecido en barrica”

“fermentado en barrica de [indicación
del tipo de madera correspondiente]”

“criado en barrica de [indicación del
tipo de madera correspondiente]”

“envejecido en barrica de [indicación del
tipo de madera correspondiente]”

“fermentado en barrica” “criado en barrica” “envejecido en barrica”»,

léase:

«“fermentado en barrica” “criado en barrica” “envejecido en barrica”

“fermentado en tonel de [indicación del
tipo de madera correspondiente]”

“criado en tonel de [indicación del tipo
de madera correspondiente]”

“envejecido en tonel de [indicación del
tipo de madera correspondiente]”

“fermentado en tonel” “criado en tonel” “envejecido en tonel”».
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